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Alto

Shamisen

Tenor I

Tenor II 1

Bass I

Bass II 2

ÓU Œ ‰ ≈ œ œ
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œ
U

Œ Ó

∑U

∑U

∑

Œ .˙
U

U

q = 69

L.V.

P

P

p
*)

*) Sing on an open "u" like in "you".
    (Avvoid singing on a narrow norwegian "u").

Forslag til koreografi **)
Koret snur seg med ryggen mot publikum og danner 
en slags skjerm, slik at solist og shamisen-spiller kan 
entre scenen uten at publikum ser det.  
Deretter deler koret seg i to og finner sine plasser.  
Først da kommer den kimonokledde, japanske musikeren 
tilsyne.

w#
a

Ó ˙

∑

Ó ¿                

∑

.˙ œ ‰
a

rub inside of hands
together quickly accell and rit.
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˙ œ ‰ ‰ ≈ œ œ
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≥

œ
≥
                   

œ ‰ Œ Ó
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∑

∑

Repeat same note accellerando
F

accel.

**) Suggestion for choreography:
The choir turn their back against the audience and 
make a "shelter", so that the soloist/shamisen-player 
may enter unvisable.  When the choir separate and find 
their ordinary places, the japanese musician in her
kimono-costume appears.
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T I

T II 1

B I

B II 2

7

œ>
‰ Œ œ œ# œ œ œb œb ≈ ‰ œ>

ah! a i a i a i a

œ Œ Ó

œ>
‰ Œ Ó

ah!

7

œ>
‰ Œ  X

ah!

7

¿>
‰ Œ  X

7

œ>
‰ Œ ˙

ah! a

P Íß

ß
blowing air, like a wind

p
blowing air, like a wind

pß

clap hands

pß

ß

L.V.

ß

w
u

œ  
≥ ≥                           

∑

¿ ‰ Œ Ó

¿ ‰ Œ Ó

w

long gliss  (both koki and suri)

F

F

F

F

œ œ œb œ œb œ Œ Ó
3 3

a u a u a

œ ≈ . ‰ Œ Ó

Œ .˙
a

Œ . X

Œ . X

œ ‰ Œ Ó

f

f

P
blowing air, like a wind

P
blowing air, like a wind

P

P

Ó Œ ‰ ≈ œ œ
a i

∑

.˙ œ ‰

 X

 X

Ó . œ
U

F

F

wb
u

∑

Ó ˙
A

¿ ‰ Œ Ó

¿ ‰ Œ Ó

œ œb œ ˙
a

F

jœ œ#
jœ ˙

a i u

∑

œ œb .˙
u

∑

∑

w
u
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˙ œ ‰ Œ

œ≥ œ≥                            

.˙ œ ‰
u

13

Ó Œ œb œ
a

13

Ó Œ œb œ

a

13

w
u

f

Repeat same note
start as fast as possible 

F

P

P

P

P

œ œ ‰ œ œ œ# œ# œ œ ≈ œ
a a i a i a i a

œ        œ ‰ œ
≤ œ

Ó Œ ¿

.˙ œ ‰

w

œ ‰ Œ Ó

gliss  (both 
koki and suri)

blowing air, like a wind

rit.
F

F

P

œ œ ‰ Œ ‰ œ>

a

∑

¿ ¿ ‰ Ó

w
a

w
a

¿                           ‰

Í

F

rub inside of hands
together quickly accell and rit.

F

F

˙ œ ‰ œ
a

œ
Œ Ó

˙ ˙

a

œ ‰ Œ Ó

œ œ ‰ ˙
a

∑

P

F

˙ œ ‰ ‰œ>

a

œ 
Ö
  

Ö
  

Ö
  

Ö
  Ö   Ö   Ö   Ö Œ

w

∑

w

∑

accel.
F f

(sukui)
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œ œ œb œ œb œ œb ˙
3 3

a u a u a

œ
Œ Ó

œ ‰ Œ Ó

18

w
a

18

œ ‰ Œ Ó

18

∑

F

‰ œb .˙
u

jœb w

∑

˙ ˙
u

∑

˙ ˙
a u

P

P

P

p

œ œ œ œb œ œb ˙
3 3

u a u a u

Ó

∑

w
a

Ó  X

˙ ˙
u

p

blowing air, like a wind

p

p

˙ œ ‰ Œ

jœb ˙ Œ jœb œ

Ó ¿                

w

. X ¿ ‰

.˙ œ ‰

rub inside of hands
together quickly accell and rit.

P

p

∑

˙ œ œœ œœœœœ

                    ‰ Œ

w
u

∑

∑

T T TTTTT
rit.

uchi and left hand portamento
(left hand sliding - gliss - fast up 
and down while string is resonating)(uchi)

F

P

∑

.˙ œ

w
U

œ ‰ Œ Ó

∑

∑

T

P

p

- - - - - - - -

-

-
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

∑

˙ œ ‰ Œ

œ ‰ Œ Ó

24

∑

24

∑

24

Œ ‰ œ œ œ
U mu li

q = c 92} 

F

q = c 92} 

q = c 92} 

A

(Im-poss-ible)

∑

∑

Ó Œ œ
U

∑

∑

w
ig

F (Un-rea-son-able)

∑

Ó œ# œ œ œ œ œ
3 3

œ# œ œ .˙
3

ri me lig

∑

∑

œ ‰ Œ Ó

T T TT

F

(uchi)

Shamisen:  
From bar26-56, parts may be cancelled depending on the choirs.
The purpose for this part was mainly to serve as a tone-support for the choir.  
Maybe bar 41-51 1st beat will be kept, and then continue from bar 57.

∑

œ œ œ Œ Ó
3

œ ‰ Œ Ó

∑

œ œ œ œ œ
3

U for stå e lig

œ œ œ œ œ
3

U for stå e lig

T TT

(In-com-pre-hens-ible)

∑

jœ ˙ œ œb œ3

Ó œ œb œ3

U for ut

Ó œ œb œ3

U for ut

˙ œ ‰ Œ

˙ œ ‰ Œ

f

f

F

(Un-pre-dict-able)

∑

œb Œ Ó

œb ˙ œ ‰
sig ba art!

œb ˙ œ ‰
sig ba art!

Ó Ó œ
3

U

Ó Ó œ
3

U

f

f

f

(Un-im-por-tant)

∑

∑

∑

∑

œ œ œ ˙
3

ve sent lig

œ œ œ ˙
3

ve sent lig

∑

jœ ˙ œ œb

Ó œ œb
U be

∑

˙ œ ‰ Œ

˙ œ ‰ Œ

P

P

(Un-com-

- -

- - - - - - -- --

- - - -

- - - - - -- -

- - - --

-
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

32

∑

œ Jœ œb Œ œ
3

œb œ œ .˙3

ha ge lig

32

∑

32

∑

32

∑

F

F

fort-able)

∑

œ ‰ Œ Jœ œn œ ‰
3

œ ‰ Œ ‰ . œ œ œ œ
u stop pe lig

∑

∑

œ# .œ œ œ œ œ ‰
Ul tra mo der ne

F

(Ul-tra-mo-dern)

un-stop-able

∑

Ó Jœ œ œ ‰3

œ ‰ Œ ‰ . œN œ œ œ
ustop pe lig

Ó ‰ . œN œ œ œ
ustop pe lig

œ# .œ œ œ œ œ ‰
ul tra mo der ne

œ# .œ œ œ œ œ ‰
ul tra mo der ne

f

f

f

f

F

f

∑

Œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ ‰

œ ‰ œ œ œ œ Œ œ œ œ œ

U for skam met! u for skam met!

œ ‰ œ œ œ œ Œ œ œ œ œ
U for skam met! u for skam met!

Œ œ œ œ œ Œ œ œ œ œ
U for skam met! u for skam met!

œ œ œ œ ˙ œ ‰
U nød ven dig

f

(koki)

B

(Un-ne-ces-sa-ry)

(In-so-lent)

- -

- - - -

- - - - -- - - -

- - - -

- - -

- - -

- - -

- - -- - - -

- - - - - -

- - -
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Sham.
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T II 1

B I
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36

∑

Œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ Œ

Ó œ œ œ œ Œ
U for skam met

36

Ó Œ œ œ œ œ

u for skammet,

36

Œ œ œ œ œ œ œ ‰
u nød ven dig

36

œ œ œ œ .˙
U nød ven dig

P

P

P

(koki)

P

(Un-ne-ces-sa-ry)

(In-so-lent)

∑

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Œ œ œ œ œ Œ œ œ œ œ

u for skam met u for skammet

Ó Œ œ œ œ œ

u for skammet

œ œ œ œ œ œ œ œ ˙
u nød ven dig, u nød ven dig,

œ ‰ Œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u nød ven dig, u nød ven dig,

(koki) simile simile

p P

p

∑

œb œ œ œ œ œ œ œ œ Œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Œ .œb œ œ œ œ ≈ Œ
U opp nå e lig

∑

œ ‰ Œ œ œ œ œ œ
u nød ven dig

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u nød ven dig, u nød ven dig u nød ven digP

F f

F
- - -

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - -

- - - - - -

- - -

- - - - - -

- - - -
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Sham.
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T II 1

B I

B II 2

39

∑

œb œ œ œ œ œ œ œ œ Œ œ œ œ œ œ œ œ œ

Œ .œb œ œ œ œ ≈ Œ
U opp ret te lig

39

∑

39

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u nød ven dig, u nød ven dig, u nød ven dig,

39

œ ‰ Œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u nød ven dig, u nød ven dig,

F

F

simile

( f )

f (ir-re-pear-able)

∑

œb Œ Ó

.œb œ œ œ œ ≈ .œ œ œ œ œ ≈
U oppnå e lig U opprette lig

.œb œ œ œ œ ≈ .œ œ œ œ œ ≈
U oppnå e lig U opprette lig

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
unødvendig,unødvendig,Uforskammet u forskammet!

œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
unødvendig,Uforskammet u forskammet!

f

f

f (ir-re-pear-able)F

f (ir-re-pear-able)F

∑

œ Ó
œ#

≥
       

œ“ œ œ ‰ Ó
Ugrei t!

œ“ œ œ ‰ Ó
Ugrei t!

Œ ‰ œ# œ œ œ œ œ
3 3

U be ve ge lig

Œ ‰ œ# œ œ œ œ œ
3 3

U be ve ge lig

ƒ

ƒ

f

(im-move-able)

ƒ

ƒ

∑

œ
>

‰Œ Ó

œ œ Ó
U fint!

œ œ Ó
U fint!

œ ‰Œ œ# œ œ œ œ
U pro ble ma tisk

œ ‰Œ œ# œ œ œ œ
U pro ble ma tisk

ç

(crude!)

(un-pro-ble-ma-tic)

-

- - - -- - -- - - - - - - - -

- - - - - - - -

-

- - - - - - - -

-

-

- - - - - - -- - -

- - - - - -

- - - -
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B I
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43

∑

Œ
œ#

≥
       œ

>
‰ Œ

œ œ œ Œ œ œ œ Œ
3 3

u øns ket u øn sket

43

∑

43

Œ œ# œ œ Œ œ œ œ
3 3

u føl somt
pa

u føl somt

43

∑

p

p

P

P

p

(un-wan-ted)

(in-sen-si-tive)

∑

∑

œ œ œ Œ œ œ œ œ œ œ
u øns ket u øns ket u øns.ket

Œ œ œ œ Œ œ œ œ
u øns ket u øns.ket

œ# œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ œ
u føl somt u føl somt u føl somt u føl somt

Ó œ# œ œ œ œ œ
u føl somt u føl somt

cresc.

P

cresc.

P

∑

Ó œœœ#
1

Œ

Œ ˙# œ jœ
3

U be

Œ ˙# œ jœ
3

U be

Œ ˙# œ
Jœ

3

U be

Œ ˙# œ
Jœ

3

U be

F

F

F

F

F

∑

Ó Œ œ#

≥
       

œ# œ œ œ œ ‰ Œ
3

gri pe lig

œ# œN œ œ œ ‰ Œ
3

gri pe lig

œ œ œ .œ œ œ œ œ ‰
3

gri pe lig U tro lig

œ œ œ# .œ œ œ œ œ
3

gri pe lig U tro lig

f

f

f

- - - -

- - - - - -

- -

- - - -

-

-- - - - - -

- - -

- - - - - --

- - - - -

- - -

~~
~

- -
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

47

∑

œ
>

‰ Œ Ó

.˙# œ jœ
3

U opp

47

∑

47

Ó œ# œ
Jœ

3

U u be

47

œ ‰ Œ Ó

F
(In-com-pre-hens-ible)

(un-at-tain-able)(U-

∑

Œ œ#

≥
       œ

>
‰ Œ

œ# œ œ œ œ ‰ Œ3

nå e lig

∑

œ œ œ œ .œ œ œ œ
3

gri pe lig U tro lig

Ó ‰ . œ# œ œ
U tro lig

f

f

f

∑

∑

Œ œ# jœ œ# œ œ œ3 3

u be skriv e lig

Œ œ# jœ œ# œ œ œ3 3

u be skriv e lig

œ œ ‰ Œ ‰ . œ
U

œ œ ‰ Œ ‰ . œ#
U

F

F

∑

Ó Œ
œ

≥
       

.˙ œ

U

.˙ œ ‰

œ œ .œ œ œ œ œ

tro lig U tro lig U

œ# œ ‰ . œ œ œ Œ
tro lig U tro lig

sub p

p

sub p

(I-

f

f

∑

œ ‰ Ó œ

w

tro

∑

w

tro

∑
in-

- - - -- -

- - - - - - -

- - - -

-

- -

- - - - - -

- - - -
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

52

∑

œ Œ Ó

.˙ œ ‰
lig

52

œ œ jœ œ œ œ œ3

3u be gri pe lig

52

.˙ .œ œ

lig U

52

∑

p

-cred-ible)
P

∑

˙ œ Œ

Ó œ œ
U be

œ ‰ Œ Ó

œ œ Œ ‰ . œ

tro lig U

Ó Œ ‰ . œ

U

P

(In-com-pre-hens-ible)P

∑

∑

œ œ œ Œ œ œ œ
3

gri pe lig u be e

Œ œ œ ˙
u be e

œ œ Œ œ œ
tro lig u be

œ œ Œ œ œ
tro lig u be

F

F

F

F

∑

Ó ˙̇
˙

—

œ œ œ œ ‰ œ œ3

gri pe lig U opp

œ œ œ œ ‰ œ œ3

gri pe lig U opp

œ œ œ œ ‰ œ œ3

gri pe li ig U opp

œ œ œ œ ‰
œ œ

3

gri pe li ig U opp

f

f

f

f

f
(Un-at-tain-able)

∑

˙̇
˙

— Ó

.˙ œ

nå e

.˙ œ

nå e

.˙ œ

nå e

.˙ œ
nå e

- -

- -

- - -

-

- -

- - -

- - -

- - -

- - -

-

-

-

-

-

-

- - -

- --- - -

- - - -

~~~
~

~~
~

- - -

- -

-
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

57

∑

˙̇
˙

— Ó

w

lig

57 w

lig

57 w

lig

57

w
lig

rit.

rit.

rit.

ƒ

rit.

ƒ

ƒ

ƒ

ƒ

∑

œ œ œ+ œ œ œ+ œ œ œ+ œ œ œ+3 3 3 3

œ ‰ Œ Ó

œ ‰ Œ Ó

œ ‰ Œ Ó

œ ‰ Œ Ó

a tempo

a tempo

a tempo

(hajiki)

f

(sukui)

a tempo

Ó Œ ‰ ≈ œ œ
A i

œ
≥> œ

≤≥  ≥ ≤ ≥                œ Œ

∑

∑

∑

∑

Repeat same note accellerando, 
then as fast as possible et rit. F

Í

simile
et gliss

wb
a

∑

Ó .¿ j¿
U for

∑

∑

∑

P
(Whisper:)

C

(In-com-par-able)

œb œ œ ˙
a

∑

¿ ¿ ¿ Œ Ó3

lign e lig

Œ ¿ ¿ ¿ ¿ ¿ ¿
3

U for lign e lig

∑

∑

P(Whisper:)

- - - -

- ---

- -

~~
~
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

62

≈ œ# œn œ œb œ œ ‰ Ó3 3

a a a a a

Œ œ

≥

œ  
≥ ≥

           

∑

62

¿ ‰ Œ Ó

62

∑

62

∑

P
long gliss  (both koki and suri)

P

Ó Œ ‰ ≈ œ œ
A

         ® ≈ ‰ jœb ˙

∑

∑

∑

∑

F

F

w#

Œ œ# œ ˙ Œ

∑

∑

∑

Ó .¿ J¿

U påp(Whisper:)

(koki)

(Ir-re-proach-able)

˙# œ ‰ ‰ ≈ œ œ
u a a

jœ ˙# œ
≤

œ ‰

∑

∑

Œ ¿ ¿ ¿ ¿ ¿ ¿
3

U på kla ge lig

¿ ¿ ¿ ¿ ‰ Ó
3

kla ge lig

P

p(Whisper:)

gliss

œb œ .˙
u a

Œ œ œ
≤

Œ

∑

∑

∑

Ó Œ œ
aP

gliss

- - - - - - -

- - --

- - - -
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Sham.

T I

T II 1

B I

B II 2

67

œ ‰ Œ Ó

œ  Ö   
Ö   Ö   Ö  

Ö   Ö   Ö   
Ö

Œ

∑

67

∑

67

∑

67

w

F accel.
(sukui)

P

∑

jœb ˙
Ó

Œ  X ¿
U for

Œ ˙ œ
U for

∑

œ ‰ Œ Ó

π

P

F

(Whisper:)
(Un-for-get-table)

Ó Œ ‰ ≈ œ œb
A i

Ó
jœb ˙

¿ ¿ ¿ ¿ Œ
3

glem me lig

œ œ œ ˙
3

glem me lig

∑

∑

p

p

w
a

˙ Ó

Ó  X

˙ œ ‰ Œ

Ó ˙

a

Ó œ œ#
a

π

π

blowing air, like a wind

π

w

∑

 X

∑

w

w

.˙ œ
m

∑

. X ¿ ‰

∑U

.˙ œ

m

.˙ œ
m

rit.

rit.

rit.

rit.

con 
bocca chiusa

con 
bocca chiusa

con 
bocca chiusa

π

π

π

π

.˙ œ ‰

∑

∑

∑

.˙ œ ‰

.˙ œ ‰

Durata ca. 4.00
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